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zornost fizičnim pripravam. Obiskujeva 
fitnes, gimnastiko in veslanje na ergome-
trih, pri tem pa izkoristiva vsak vetroven 
dan tudi za trening na morju. V nadalje-
vanju sezone se bova udeležili regat sve-
tovnega pokala in svetovnega ter evrop-
skega prvenstva.

Teja: V prvi polovici januarja smo nare-
dili plan dela do OI. V januarju in februar-
ju bomo poleg jadranja dali večji pouda-
rek tudi fizičnim pripravam, za katere bo 
manj časa od aprila dalje, ko začne seri-
ja regat za svetovni pokal in svetovno ter 
evropsko prvenstvo. Trenutno poleg vsa-
kodnevnih treningov na morju opraviva 
še trening v fitnesu oziroma na veslaških 
ergometrih v Veslaškem klubu Piran ali 
se v telovadnici učiva novih gimnastič-
nih elementov.

Lahko govorimo o konkretnih 
olimpijskih ciljih?

Tina: Z osvojeno normo sva izpolnili le 
delni cilj. Na OI želiva biti čim bolje pri-
pravljeni in odjadrati kakor znava. Če bo-
va tako odjadrali, si upam trditi, da bova 
tudi z rezultatom zadovoljni.

Teja: OI v Londonu se ne želiva le udele-
žiti, ampak se trudiva, da bi res lahko po-
kazali najboljše, kar znava. Uvrstitev v fi-
nalno regato za medalje, kjer točke šteje-
jo dvojno, bi bil lep dosežek, saj je znotraj 
nje veliko možnosti odprtih.

smo iskali bolj vetrovne kraje. 
Teja: Gardsko jezero je blizu našim kra-
jem in tam se počutimo domače. Za SP 
v Perthu so napovedovali močnejši ve-
ter in želeli smo se čim bolje pripraviti 
na tamkajšnje pogoje. Na Gardskem je-
zeru je bilo v tistem času tudi italjansko 
DP. Združili smo regato in priprave v do-
ber trening po močnejšem vetru.

Če se vrnemo na vajin začetek: leta 
2009 vaju je športna pot združila v 
skupno jadrnico 470. Kako je prišlo 
do tega?

Tina: Jaz sem ostala brez flokistke, Te-
ja pa je takrat jadrala na Laser Radialu, 
vendar ji jadrnica ni bila preveč všeč. Na-
to jo je Tomaž Čopi pozval, naj poizkusi 
še funkcijo flokistke na 470. Tomaž je bil 
glavni pobudnik.

Teja: Leta 2009 sem imela »jadralno pa-
uzo«. Dokončati sem morala tudi nekaj 
nerešenih obveznosti na fakulteti. Proti 
koncu leta se mi je povrnila želja po tek-
movalnem jadranju in novih izzivih. Za-
čela sem na laserju, ampak mi ta tip ja-
drnice ni bil preveč všeč. Tina je v tistem 
času ravno iskala novo flokistko. Nekega 
dne sva popolnoma naključno sedli sku-
paj v 470, čeprav jaz še nikoli v vlogi flo-
kistke. Bilo mi je všeč in začeli sva razmi-
šljati, da bi mogoče tako lahko tudi kaj 
skupaj naredile.  

Kako potekajo priprave na projekt 
»Olimpijske igre London 2012«?

Tina: V času do prvih regat, ki začnejo v 
začetku aprila, bova namenili večjo po-

Na SP v Perthu v Avstraliji sta z osvo-
jenim 19. mestom izpolnili normo za 
Olimpijske igre 2012 v Londonu. Ka-
kšni so bili občutki in kakšni so sedaj 
po enem mesecu?

Tina: Po prihodu v cilj zadnje regate ni-
sva vedeli ali je bilo to dovolj za normo 
ali ne. Potem, ko sva prišli do trenerja Mi-
tje na čolnu, je rekel, da nama je po nje-
govih izračunih točk uspelo. Vendar do-
kler nisva videli rezultatov na papirju, ni-
sva verjeli, da je res. Bili sva zelo veseli. 
Sedaj po enem mesecu pa že trenirava 
in se pripravljava na bližajoče regate. Vse 
delo pa je usmerjeno v olimpijsko rega-
to v Angliji.

Teja: Takoj po končani regati nam je zelo 
odleglo, da sva izpolnili olimpijsko nor-
mo, saj je šlo zelo za las. Do zadnje re-
gate se je bilo potrebno boriti »na nož« 
in dati res vse od sebe. Sedaj ni več časa 
razmišljati o svetovnem prvenstvu. Po-
stavili smo si že nove cilje za naslednjo 
sezono. Da jih izpolnemo, je potrebno 
delati in trenirati s polno močjo naprej.

Treninge za SP sta opravili na Gard-
skem jezeru v Italiji. Zakaj ravno 
tam?
 
Tina: Na Gardskem jezeru sva opravili 
del priprav. Te priprave sva združili tudi 
z regato, ki je štela za italijansko državno 
prvenstvo in je bilo tam dosti dobrih po-
sadk. Nato sva po regati ostali še en te-
den, saj so na Gardi dobri pogoji za tre-
niranje in močan veter, kakršnega smo 
pričakovali tudi na SP. Ostale priprave pa 
sva opravili v Splitu in Weymouthu, saj 

ŠPORTNICI LETA 2011:

TINA MRAK in TEJA ČERNE 
(Jadralni klub Pirat Portorož)

JADRANJE 470 ŽENSKE
izpolnjena norma za Olimpijske igre London 2012
19. mesto svetovno prvenstvo, Perth/Avstralija, december 2011
17. mesto evropsko prvenstvo, Helsinki/Finska, julij 2011
14. mesto svetovni pokal, Medemblik/Nizozemska, maj 2011
8. mesto svetovni pokal, Palma de Mallorca/Španija, april 2011
26. mesto svetovni pokal, Weymouth/Anglija, junij 2011
2. mesto Eurolymp, Lago di Garda/Italija, maj 2011
2. mesto državno prvenstvo Hrvaške, Split/Hrvaška, oktober 2011
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EKIPA LETA 2011:

ROKOMETNI KLUB PIRAN
ROKOMET
5. mesto 1.A državna liga za ženske v tekmovalni sezoni 2011/2012
10. mesto 1.A državna liga za ženske v tekmovalni sezoni 2010/2011
1/4 finale Pokal Slovenije 2011
Članice: 
SUZANA VESELI, SARA TUTNJIČ, VALENTINA PANGER,  
SUZANA ATANASOVA, KRISTINA HOZJAN, AMRA ČEHIĆ, ELENA GOBBO,  
POLONA BARIČ, LEA KRAJNC, NINA BUŽEKIJAN, NEVENKA MILAKOVIČ, 
IVANA OREJAŠ, AMINA JUGURDŽIJA, MAJA MARUŠKO, ANDREJA KOVAČIČ, 
ADELINA KRAJA
Trenerka: DALIJA ERCEG

JASMIN BEČIROVIĆ 
(Thai-boxing club Tiger)
KICK-BOXING / K1
3. mesto svetovno prvenstvo WKA, 
Karlsruhe/Nemčija, avgust 2011
1. mesto državno prvenstvo WAKO, 
Brežice/Slovenija, april 2011

Rokometni klub Piran se zahvaljuje vsem donatorjem in sponzorjem.  
Prevdsem podjetjem Stara Oljka in Splošna plovba Portorož d.o.o.  
Brez njih ne bi bila mogoča realizacija rokometnih programov.

DOSEŽEK V NEOLIMPIJSKI ŠPORTNI PANOGI 2011:
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DYLAN TIDD 
(Jadralni klub Pirat Portorož)
JADRANJE / MUSTO SKIFF
1. mesto evropsko prvenstvo, 
Piran/Slovenija, september 2011

DANIMIR AZIROVIĆ in ANA JANKO 
(Športni klub Flip Piran)
2. mesto svetovno prvenstvo,  
Hong Kong/Kitajska, november 2011
2. mesto evropsko prvenstvo, Ljubljana/
Slovenija, julij 2011
1. mesto mednarodno tekmovanje  
Millenium Cup, Italija, marec 2011
3. mesto mednarodno tekmovanje,  
Bottrop/Nemčija, junij 2011
1. mesto državno prvenstvo partnerski 
dvigi, Škofljica/Slovenija, marec 2011

DAJANA LUCAS 
(Volley club Portorož)
ODBOJKA NA MIVKI
7. mesto mlajše mladinsko evropsko 
prvenstvo, Vilnius/Litva, avgust 2011

TJAŠA JANČAR 
(Volley club Portorož)
ODBOJKA NA MIVKI
7. mesto mlajše mladinsko evropsko  
prvenstvo, Vilnius/Litva, avgust 2011

OBETAVNI MLADI ŠPORTNIKI 2011: 

Kategorizirani športniki perspektivnega razreda – Obvestila OKS št. 66/2011:
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ELENA GOBBO 
(Rokometni klub Piran)
ROKOMET
15. mesto mladinsko evropsko  
prvenstvo, Arnhem,  
Almelo/Nizozemska, avgust 2011

LEA KRAJNC 
(Rokometni klub Piran)
ROKOMET
15. mesto mladinsko evropsko  
prvenstvo, Arnhem, Almelo/Nizozemska, 
avgust 2011

TAJA ČAJKO 
(Rokometni klub Piran)
ROKOMET
15. mesto mladinsko evropsko 
prvenstvo, Arnhem, Almelo/Nizozemska, 
avgust 2011

LUKA SOTOŠEK 
(Jadralni klub Pirat Portorož)
JADRANJE
38. mesto mladinsko mednarodno 
tekmovanje optimist, 
Portorož/Slovenija, april 2011 

Kategorizirani športniki mladinskega razreda – Obvestila OKS št. 66/2012:
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NEJC ZUPAN 
(Košarkarski klub  
SPLOŠNA PLOVBA Portorož)
KOŠARKA
1. mesto kadetsko evropsko prvenstvo  
divizije B, Strumica/Makedonija julij 2011
dvigi, Škofljica/Slovenija, marec 2011

MLADINSKA EKIPA  
ROKOMETNI KLUB PIRAN 
2. mesto državno prvenstvo 
za mladinke, april 2011:

AMRA ČEHIĆ
MONIKA CUDER-SKRLIČ
IKA STANIŠA
ADELINA KRAJA
IVANA OREJAŠ
ROBIN ŠINK
ANDREJA KOVAČIČ
MAJA MARUŠKO
NINA MARUŠKO
MARINA KATIČ
SARA MURTIČ

KADETSKA EKIPA 
ROKOMETNI KLUB PIRAN 
1. mesto državno prvenstvo 
za kadetinje, maj 2011:
PIA UGRIN
NEVENKA MILAKOVIČ
NINA BUŽEKIJAN
DONNA BOLJAT
AIDA JUSUPOVIČ
IVA LEVAČIČ
SARA JELENIČ
VERONIKA MALAČIČ
LAURA POSAVEC
ALISSA MARKEŽIČ
IVA KOLARIČ
KATJA ŠABIČ 
TEA JOVIČIČ
NIKOL STOJANOVIČ
LEA AVSEC
PETRA SOLDO



8  

Športnik Občine Piran 2011

MAJ PIRIH 
(Strelsko društvo Portorož)
STRELSTVO
2. mesto državno prvenstvo zračna 
puška, Kidričevo/Slovenija, april 2011

PATRIK PRIBAC 
(Veslaški klub Piran)
VESLANJE
9. mesto dvojni četverec mladinsko 
evropsko prvenstvo, Kruszwica/Poljska, 
junij 2011

LUKA PANGOS 
(Veslaški klub Piran)
VESLANJE
9. mesto dvojni četverec mladinsko 
evropsko prvenstvo, Kruszwica/Poljska, 
junij 2011

GREGOR VOJVODA 
(Veslaški klub Piran)
VESLANJE
9. mesto dvojni četverec mladinsko 
evropsko prvenstvo, Kruszwica/Poljska, 
junij 2011
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KAJA GRIŽON 
(Veslaški klub Piran)
VESLANJE 
9. mesto dvojni dvojec mladinsko  
evropsko prvenstvo, Kruszwica/Poljska, 
junij 2011

TINKA KERSIKLA 
(Veslaški klub Piran)
ENOJEC/PIONIRKE

DRŽAVNI PRVAK V OLIMPIJSKI ŠPORTNI PANOGI 2011:

 
 
 
 

 
 
    

 
Telovadba za Telovadba za Telovadba za Telovadba za predšolske otrokepredšolske otrokepredšolske otrokepredšolske otroke    vvvv    spremstvu spremstvu spremstvu spremstvu starševstarševstarševstaršev    

 

Kraj:   TELOVADNICA NA STADIONU PIRANTELOVADNICA NA STADIONU PIRANTELOVADNICA NA STADIONU PIRANTELOVADNICA NA STADIONU PIRAN 
 

Trajanje:  ODODODOD        11114444.10.201.10.201.10.201.10.2011111            DODODODO        22220000.4.20.4.20.4.20.4.2011112222    
 
Čas:         VSAK PETEKVSAK PETEKVSAK PETEKVSAK PETEK    
                11116666....45454545    ––––    11117777....33330000        OTROCI DO 3. LETAOTROCI DO 3. LETAOTROCI DO 3. LETAOTROCI DO 3. LETA    
                11117777....33330000    ––––    18.18.18.18.11115555        OTROCI OD OTROCI OD OTROCI OD OTROCI OD 3333. DO 6. LETA. DO 6. LETA. DO 6. LETA. DO 6. LETA    

    
ŠPORTNI ŠPORTNI ŠPORTNI ŠPORTNI PROGRPROGRPROGRPROGRAM JE AM JE AM JE AM JE KOORDINIRAN IN KOORDINIRAN IN KOORDINIRAN IN KOORDINIRAN IN BREZPLAČEN !BREZPLAČEN !BREZPLAČEN !BREZPLAČEN !    

Z vami bosta Tjaša in Maja. 
 
 

INFO 05 6710 392 
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DUŠAN KRAJNIK
(Ribiško in potapljaško  
društvo Piran) 
POTAPLJANJE/PODVODNI LOV/ČLANI

DANILO TOREJ 
(Ribiško društvo Oradela Piran)
ŠPORTNI RIBOLOV NA MORJU/LOV  
Z ROKO IZ ČOLNA/ČLANI

YARI STEPANOV 
(Športno društvo Keka Piran)
KAJTANJE/FREESTYLE/ČLANI
KAJTANJE/RACE/ČLANI

ŽIGA KORENČ
(Športno društvo Keka Piran)
WINDSURFING/KONA CLASS/ČLANI

DRŽAVNI PRVAKI V NEOLIMPIJSKI ŠPORTNI PANOGI 2011 – POSAMEZNO:

DANIEL GOLENAČ
(Športni klub Flip Piran) 
SKOKI Z MPP/ČLANI 
AKROBATIKA/ČLANI 

AJA GOLJA 
(Športni klub Flip Piran)
AKROBATIKA/ČLANICE

ANA JANKO
(Športni klub Flip Piran)
AKROBATIKA/MLADINKE

DOMEN SEMPRIMOŽNIK
(Ribiško društvo Oradela Piran) 
ŠPORTNI RIBOLOV NA MORJU/ LOV  
S PALICO IZ OBALE/MLAJŠI MLADINCI

ILARIA GRIŽON 
(Športni klub Flip Piran)
GIMNASTIKA/MLADINKE
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JAN MAUSER 
(Ribiško društvo Oradela Piran)
ŠPORTNI RIBOLOV NA MORJU/LOV  
S PALICO IZ OBALE/KADETI

TONJA SENČAR 
(Športni klub Flip Piran)
AKROBATIKA/DIJAKINJE

NEŽA SIMČIČ
(Športni klub Flip Piran) 
SKOKI Z MPP/STAREJŠE DEKLICE

REBEKA GRIŽON 
(Športni klub Flip Piran)
AKROBATIKA/MLAJŠE DEKLICE

ULA SIMŠIČ
(Športni klub Flip Piran)
AKROBATIKA/STAREJŠE DEKLICE

MAJ VEGNUTI 
(Športni klub Flip Piran)
SKOKI Z MPP/MLAJŠI DEČKI

ŽIGA AHČAN
(Športni klub Flip Piran)
SKOKI Z MPP/CICIBANI
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ČLANI RIBIŠKO IN POTAPLJAŠKO 
DRUŠTVO PIRAN – POTAPLJANJE/
PODVODNI LOV:  
Alan Nadišič, Moreno Matijašič, 
Dušan Krajnik

ČLANI RIBIŠKO DRUŠTVO ORADELA 
PIRAN – ŠPORTNI RIBOLOV NA  
MORJU/LOV Z ROKO IZ ČOLNA: 
Dušan Zorman, Denis Loboda, 
Mario Druscovich

PAR SENIOR  
TWIRLING KLUB PIRAN: 
Nežka Lazar in Sara Ros

MLADINKE GIMNASTIKA  
ŠPORTNI KLUB FLIP PIRAN: 
Ilaria Grižon, Tonja Senčar, Ana Janko, 
Rebeka Ukmar, Kety Kodrič

ČLANI AKROBATIKA ŠPORTNI KLUB 
FLIP PIRAN: 
Daniel Golenač, Rok Beci, 
Borut Gregorič 

DRŽAVNI PRVAKI V NEOLIMPIJSKI ŠPORTNI PANOGI 2011 – EKIPNO:

STAREJŠE DEKLICE AKROBATIKA 
ŠPORTNI KLUB FLIP PIRAN:  
Martina Čeper, Sara Srakar, Iris Baruca,  
Ula Simšič, Neža Simčič, Nina Kaligarič

STAREJŠE DEKLICE SKOKI Z MPP 
ŠPORTNI KLUB FLIP PIRAN: 
Pia Ban, Neža Simčič, Nina Kaligarič, 
Sunita Šerifoski, Sara Srakar, Ana Vegnuti

MLAJŠE DEKLICE GIMNASTIKA 
ŠPORTNI KLUB FLIP PIRAN: 
Rebeka Grižon, Martina Čeper, 
Nika Bremec, Ula Simšič, Klara Simčič, 
Žaklina Dodič

MLAJŠE DEKLICE AKROBATIKA 
ŠPORTNI KLUB FLIP PIRAN: 
Rebeka Grižon, Nika Bremec, Kristina  
Vatovec, Katjuša Simčič, Špela Ujčič,  
Lana Uršič
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MLAJŠE DEKLICE SKOKI Z MPP 
ŠPORTNI KLUB FLIP PIRAN:  
Rebeka Grižon, Martina Čeper, Eva Dodič, 
Kristina Vatovec, Ula Simšič, Klara Simčič

CICIBANI SKOKI Z MPP ŠPORTNI 
KLUB FLIP PIRAN: 
Davor Stanišič, Tomaž Lenarčič, Žiga  
Ahčan, Sean Walter Šker, Gašper Žitko

Nominiranci:
REGATA KEKA KITE CUP – FREESTYLE in RACE 
(Športno društvo Keka Piran)
XV. POKAL ORADELA 2011 
(Ribiško društvo Oradela Piran)
BISEROV PLAVALNI MARATON »PLINSKI TERMINALI-NE, HVALA« 
(Plavalni klub Biser Piran)
EVROPSKO PRVENSTVO MUSTO PERFORMACE SKIFF 
(Športno društvo Go-Sailing)
4. MEDNARODNI ROKOMETNI TURNIR PRIJATELJSTVA ZA POKAL PIRANA 
(Rokometni klub Piran)
 
Velikonočna regata, ki traja tri dni, je bila v letu 2011 že 19. po vrsti. Prijavljenih je bilo več 
kot 410 mladih jadralcev iz Slovenije, Avstrije, Bolgarije, Hrvaške, Češke, Nemčije, Madžar-
ske, Italije, Srbije, Slovaške in Portugalske. Brez podpore staršev, članov in volonterjev iz-
vedba tega dogodka ne bi bila nikoli tako uspešna kot je. Jadralni klub Pirat iz Portoroža 
je lahko ponosen na kontiniuteto tega tekmovanja, manjka pa dogodku večja javna pod-
pora in podpora medijev, saj se ob tem dogodku na nekaj sto kvadratnih metrih zbere 
najmanj 1000 ljudi. Letos je prispevek o dogodku objavil POP TV v osrednjem informativ-
nem programu 24UR.

VELIKONOČNA REGATA 2011
(Jadralni klub Pirat Portorož)

NAJODMEVNEJŠI ŠPORTNI DOGODEK V OBČINI PIRAN 2011:
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Zdenko Vozlič se je rodil 12.2.1946 v Pre-
boldu, končal gimnazijo v Celju in diplomi-
ral na Biotehniški fakulteti v Ljubljani. Za-
poslen je bil v: Limco-Coveco Weert Ho-
landija, Droga Portorož, Agraria Koper, Ti-
mav Koper, Športni center Piran. Njegove 
delovne pristojnosti so bile, z ozirom na 
funkcijo vodje ali direktorja, v glavnem ve-
zane na inženiring, organizacijo in vodenje 
tehnološko-tehničnega področja, investi-
cij ipd. Omenimo le nekaj projektov, za ka-
tere je bil neposredno odgovoren ali pa 
je sodeloval v timu: Dolgoročni razvoj Za-
čimbe, Tehnološko-tehnična in ekonom-
ska sanacija klavnice Dragonja, Tehnolo-
ško-tehnična sanacija mlekarne Dekani, 
Normativno-organizacijsko urejanje teh-
nologije v Kruh Koper, Tovarna soli v Dro-
gi, Organiziranje Športnega centra Piran, 
Športne igre Alpe-Jadran 2002 ter mno-
štvo manjših projektov vseh mogočih sa-
nacij in posodobitev. Večina teh projektov 
je vključevala sodelovanje s tujimi firmami, 
številne pogovore, pogajanja, odločanja in 
veliko mero finančne odgovornosti.
Šport je bil od nekdaj njegov življenjski so-
potnik. V mladosti so bili v ospredju ro-
komet, atletika in smučanje. Iz tistega ča-
sa državni rekord v štafeti 4x60 m, osvo-
jeno državno ekipno prvenstvo mladin-

cev v atletiki z AD Kladivar, drugo mesto 
na slovenskem prvenstvu v metu kopja. 
Leta 1966 je opravil vaditeljski izpit za alp-
sko smučanje, leta 1975 učiteljski in leta 
1989 trenerski. Ko se pojavi ISIA, mednaro-
dna licenca za učitelje alpskega smučanja, 
jo redno podaljšuje (nekaj let je to pome-
nilo letne praktične preizkuse znanja), leta 
1981 opravi še izpit za teniškega trenerja.
Preden je začel delovati v SK Portorož 
(1981), kjer je bil med ustanovitelji, je bil 
član SK Akademik v Ljubljani, član Področ-
nega zbora Nova Gorica (ker na Obali te-
ga ni bilo) in član SK Koper. Tekmovalnost 
v alpskem smučanju ga je spremljala vse 
od študentskih tekem do državnih prven-
stev, nato na mnogih službenih tekmova-
njih (živilski in agroživilski branži), do da-
našnjih tekem v klubu in v okviru ZUTS. 
Del v smučarskem klubu se je lotil z veliko 
vnemo in vztrajnostjo. Pripravil program 
in sistem delovanja klubskih aktivnosti, ki 
se je z leti dopolnjeval in dobro funkcioni-
ra še danes. Osnovnega nosilca uspešno-
sti je videl v stroki in pravih ljudeh. Razvoj 
alpskega smučanja je terjal stalno spremi-
njanje tehnike, zato je bil potreben pre-
nos znanja z državnega na klubski nivo. 
V prvih letih delovanja kluba je sam opra-
vljal to nalogo, hodil na predelave in vodil 
predelave. S klubskim tekmovalnim mo-
delom pa je postavil kvalitetno osnovo za 
bodoče strokovne kadre, ki danes odlično 
opravljajo svoje klubsko poslanstvo. Sam 

ostaja aktivni član, tako na področju spo-
polnjevanja kot tekmovalnosti, pa tudi ka-
kšnih organizacijskih sugestij. Vse dogaja-
nje v klubu je vidno ob prebiranju njego-
ve knjige z naslovom 30 let zimske pravlji-
ce, monografija o Smučarskem klubu Por-
torož, ki je izšla lani ob 30-letnici kluba. A 
ne samo v knjigi, tudi pri sedanjem delu 
ga smisel za organizacijo, komunikacijo in 
dosledno izvedbo ni zapustil. 
Tako je delal tudi v Tenis klubu Portorož, 
kot predsednik v letih 1979 do 1985. za-
tem pa še en dvoletni mandat. Organiza-
cijsko in programsko je zasnoval delo ta-
ko, da je klub postal poznan kot dober or-
ganizator turnirjev vseh rangov, v začetku 
po Istrski rivieri, za tem po Satelitu Slo. Ko 
je bil podpredsednik TZS (1991-1995) se 
je v Portorožu igral prvi Davis cup. Drugi 
turnirji za tem pa so bili v domeni profe-
sionalne organiziranosti: Challenger, WTA 
itd. Portoroški tenis je dal kar nekaj uspe-
šnih igralcev pa tudi strokovnih kadrov in 
v tem vidi tisto temeljno sporočilo, klub 
mora učiti, tekmovati, organizirati turnir-
je in biti stalni motivator za mlade. Naše 
naravne danosti so izjemne v primerjavi 
z notranjostjo, to poudarjajo že desetle-
tja tudi turistični delavci, a konkretnih ko-
rakov v tej smeri ni bilo narejenih. Sedanje 
prizadevanje za razrešitev ugodnejše rabe 
in bolj urejene razmere na področju teni-
sa za domačine in klub je sprejel kot mo-
ralno obvezo do vseh prihodnjih genera-

ZDENKO VOZLIČ 
(Smučarski klub Portorož in Tenis klub Portorož)
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cij in soigralcev. Ne more se molče mimo 
početja kapitala, kjer se čuti, da to ne bo v 
dobro niti tenisa niti domačinov.
Uspešnost klubov vidi v transparentni 
organiziranosti,dobro vodeni in pošteni 
strokovni dejavnosti ter finančni pregle-
dnosti. Vodenje klubov je voluntarizem (!), 
strokovno delo se plača, marketing mora 
biti jasno opredeljen. Na osnovi takih prin-
cipov je delal vseskozi in najbrž so tudi že 
prejeta priznanja v preteklosti: Istrske ri-
viere, SK Portorož za deset in 25 let, bro-
nasto in srebrno plaketo SZS in TZS, pre-
poznavala poleg dela in ustvarjalnosti tu-
di omenjene komponente. Nekoč je ob 
službi klubsko delo terjalo skoraj ves pro-
sti čas. Danes mu je lažje, zato se je zgodil 
zapis smučarije, je pa že napravljen osnu-
tek za tenis. Z učno in tekmovalno dejav-
nostjo v obeh športih nadaljuje in bo vse 
do takrat dokler ga bo »tržišče« sprejema-
lo. Za lastno veselje pa dokler bo šlo.

ZASLUŽNI ŠPORTNI DELAVEC:

EDI SOVDAT
(Strelsko društvo IX.KORPUSA Piran)

Edi Sovdat se je s strelstvom začel aktivno 
ukvarjati kot dijak, za kar sta ga navdušila 
sošolca. Leta 1975 je naredil izpite za strel-
skega vaditelja in sodnika ter takrat pričel 
delati s pionirji in mladinci. Udeleževali so 
se tekem po celi Jugoslaviji. Sam je streljal 
večinoma z malokalibersko (MK) puško  in 
vojaško puško. Leta 1984 je postal predse-
dnik Strelskega društva IX. KORPUSA Piran 
in na tej funkciji ostal vse do danes. Zadnja 
leta je začel streljati z zračno pištolo in s 
klubsko člansko ekipo streljal v 1. B državni 
ligi. V največje veselje mu je delo z mladimi.  




